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ח1ַ לַמְנַצֵּ֗
–သီချင်းအပ်ုချုပ်သူ–သ့ုိ
H5329

מִזְמ֥וֹר
–ဆာလံ–၏
H4210

ד׃ לְדָוִֽ
–ဒါဝိဒ်–၏
H1732

יִם הַשָּׁמַ֗
–ထုိ–ကောင်းကင်
H8064

ים סַפְּרִ֥ מְֽ
ကြော်ငာကြ၏

כְּבֽוֹד־
–ဘုနး်–၏–ကောင်းကီး–ကုိ
H3519

אֵל֑
–ဘုရား
H0410

ה וּֽמַעֲשֵׂ֥
–နငှ့်–အလပ်ု
H4639

יו יָדָ֝֗
–သူ–၏–လက်–များ
H3027

מַגִּ֥יד
ပြသော
H5046

יעַ׃ הָרָקִֽ
–ထုိ–မုိးမုိက်ခင်း
H7549

မုိဃ်းကောင်းကင်သည် ဘုရားသခင်၏ ဘုနး် အသရေတော်ကုိ ကြားပြော၍၊ မုိဃ်းမျက်နာှကြက်သည် 

လက်တော်နငှ့်လပ်ုသောအရာများကုိပြသ၏။

י֣וֹם2
–နေ့
H3117

לְי֭וֹם
–နေ့–သ့ုိ
H3117

יעַֽ יַבִּ֣
သွနး်လောင်း၏
H5042

מֶר אֹ֑
–စကား–ကုိ
H0562

וְלַ֥יְלָה
–နငှ့်–ည
H3915

יְלָה לַ֗ לְּ֝
–ည–သ့ုိ
H3915

יְחַוֶּה־
ဖော်ပြ၏–
H2331

עַת׃ דָּֽ
–အသိပ္ပညာ–ကုိ
H1847

တနေ့ကုိတနေ့မြွက်ဆုိ၍၊ တညဉ ့်ကုိ တညဉ ့် သွနသ်င်၏။

ין־3 אֵֽ
မရိှ–
H0369

אֹ֭מֶר
–စကား
H0562

וְאֵי֣ן
–နငှ့်–မရိှ
H0369

ים דְּבָרִ֑
–စကား–များ
H1697

י לִ֗ בְּ֝
–မ–
H1097

ע נִשְׁמָ֥
ကြားနိင်ု
H8085

ם׃ קוֹלָֽ
–သူတုိ့–၏–အသံ

န ှတ်ုမြွက်ခြင်း၊ စကားပြောခြင်းမရိှ၊ သူတုိ့ န ှတ်ုထွက်သံကုိ မကြားရသော်လည်း၊

בְּכָל־4
အလုံးစံု–၌
H3605

רֶץ  ׀הָאָ֨
–ထုိ–မြေကြီး
H0776

צָ֤א יָ֘
ထွက်၏
H3318

קַוָּ֗ם
–သူတုိ့–၏–လိင်ုး

וּבִקְצֵה֣
–နငှ့်–စွနး်–၌

תֵ֭בֵל
–ကမ္ဘာ
H8398

מִלֵּיהֶם֑
–သူတုိ့–၏–စကား–များ
H4405

מֶשׁ שֶּׁ֗ לַ֝
–နေ–သ့ုိ
H8121

ׂם־ שָֽ
ချထား၏–

הֶל אֹ֥
–တဲတော်–ကုိ
H0168

ם׃ בָּהֶֽ
–သူတုိ့–၌

သူတုိ့၏အသံသည် မြေတပြင်လုံး၌ န ှံပ့ြား၍၊ သူတုိ့၏စကားသည် မြေကြီးစွနး်တုိင်အောင် ရောက် လေ၏။

וְה֗וּא5
–နငှ့်–သူ
H1931

כְּ֭חָתָן
–လင်းသား–က့ဲသ့ုိ
H2860

יֹצֵא֣
ထွက်လာသူ
H3318

מֵחֻפָּת֑וֹ
–သူ–၏–မဂ္ဂလ်အောင်း–မှ
H2646

ישׂ יָשִׂ֥
ဝမ်းမြောက်၏
H7797

גִבּ֗וֹר כְּ֝
–သူရာ–က့ဲသ့ုိ
H1368

לָר֥וּץ
ပြေးရန်
H7323

רַח׃ אֹֽ
–လမ်း
H0734

မုိဃ်းကောင်းကင်တွင် နေဗိမာနကုိ် ထားတော် မူသဖြင့်၊ နေသည် အိပ်ခနး်ထဲကထွက်လာသော မင္်ဂလာ ဆောင်လလုင်က့ဲသ့ုိဖြစ်၍၊ 

ခွနအ်ားကြီးသောသူက့ဲသ့ုိ မိမိသွားရာလမ်းသ့ုိ လိက်ုပြေးမည်ဟ ုဝမ်းမြောက်လျက်၊
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מִקְצֵ֤ה6
–စွနး်–မှ

יִם  ׀הַשָּׁמַ֨
–ထုိ–ကောင်းကင်
H8064

מֽוֹצָא֗וֹ
–သူ–၏–ထွက်ခွာ
H4161

וּתְקוּפָת֥וֹ
–နငှ့်–သူ–၏–လည့်ခြင်း
H8622

עַל־
–အပေါ–်၌

קְצוֹתָ֑ם
–သူတုိ့–၏–စွနး်–များ
H7098

ין וְאֵ֥
–နငှ့်–မရိှ
H0369

ר נִסְ֝תָּ֗
ဝှက်ထားသူ
H5641

חַמָּתוֹ׃   מֵֽ
–သူ–၏–ပူသော–မှ
H2535

မုိဃ်းကောင်းကင် တစွနးမှထွက်လာ၍၊ တစွနး် တုိင်အောင် လှည့်ပတ်သောအားဖြင့်၊ သူ၏အပူအရိှနမှ် ကွယ်လတ်ွသောအရာ 

တစံုတခုမျှမရိှ။

תּ֘וֹרַ֤ת7
–ယေဟောဝါ–၏–ပည္နတ်တရား
H8451

יְהוָה֣
ယေဟောဝါ–၏
H3068

תְּ֭מִימָה
–စံုလင်စွာ
H8549

יבַת מְשִׁ֣
–ပြနလ်ည်လာစေသော
H7725

נָפֶ֑שׁ
–စိတ်ဝိညာဉ်–ကုိ
H5315

עֵד֥וּת
–ယေဟောဝါ–၏–သက်သေခြင်း
H5715

יְהוָה֥
ယေဟောဝါ–၏
H3068

נֶאֱ֝מָנָ֗ה
–ယံုကြည်ထုိက်သော
H0539

ימַת מַחְכִּ֥
–ပညာရိှသော
H2449

תִי׃ פֶּֽ
–မုိကဿသူ–ကုိ

ထာဝရဘုရား၏ တရားတော်သည် စံုလင်သည် ဖြစ်၍ စိတ်ဝိညာဉ်ကုိ ပြုပြင်တတ်၏။ ထာဝရဘုရား၏ 

သက်သေခံတော်မူချက်သည် ဟတ်ုမှနသ်ည်ဖြစ်၍ မလိမ္မာသော သူတုိ့ကုိ လိမ္မာစေတတ်၏။

י8 פִּקּ֘וּדֵ֤
–ယေဟောဝါ–၏–ပည္နတဿချကဿ–များ
H6490

יְהוָה֣
ယေဟောဝါ–၏
H3068

יְשָׁ֭רִים
–ဖြောင့်မတဿသော
H3477

מְשַׂמְּחֵי־
–နလှုံးသား–ကုိ–ဝမ်းမြောကဿစေသော–
H8055

לֵב֑
–နလှုံးသား

מִצְוַת֥
–ယေဟောဝါ–၏–ပည္နတဿ
H4687

יְהוָה֥
ယေဟောဝါ–၏
H3068

ה רָ֗ בָּ֝
–သန ့ရှ်င်းသော
H1249

ת מְאִירַ֥
–မျကဿစိ–ကုိ–လင်းစေသော
H0215

עֵינָֽיִם׃
–မျကဿစိ–များ

ထာဝရဘုရား၏ နည်းဥပဒေသတုိ့သည် ဖြောင့် မတ်သည် ဖြစ်၍ စိတ်နလှုံးကုိ ရှွင်လနး်စေတတ်၏။ ထာဝရဘုရား၏ 

ပညတ်တော်သည် စင်ကြယ်သည်ဖြစ်၍၊ မျက်စိကုိ ရှင်းလင်းစေတတ်၏။

יִרְאַ֤ת9
–ယေဟောဝါ–ကုိ–ကြောကဿရ့ံွခြင်း
H3374

ה  ׀יְהוָ֨
ယေဟောဝါ–၏
H3068

֮ טְהוֹרָה
–သန ့ရှ်င်းသော
H2889

עוֹמֶדֶ֪ת
တည်မြဲသော
H5975

עַ֥ד לָ֫
–ထာဝရ–သ့ုိ
H5703

שְׁפְּטֵי־ מִֽ
–ယေဟောဝါ–၏–တရားစီရငဿခြင်း–များ
H4941

יְהוָה֥
ယေဟောဝါ–၏
H3068

אֱמֶת֑
–သစ္စာ
H0571

דְק֥וּ צָֽ
–ဖြောင့်မတဿ၏
H6663

ו׃ יַחְדָּֽ
–အတူ

ထာဝရဘုရားကုိ ကြောက်ရ့ံွခြင်းသဘောသည် သန ့ရှ်င်းသည် ဖြစ်၍၊ ကာလအစဉ်အမြဲတည်၏။ ထာဝရ 

ဘုရား၏စီရင်တော်မူချက်တုိ့သည် သစ္စာတရားနငှ့်ညီ၍၊ တညီတညွတ်တည်း ဖြောင့်မတ်ကြ၏။

ים10 נֶּחֱמָדִ֗ הַֽ
–ထုိ–အမွေ–များ

מִזָּ֭הָב
–ရှွေ–ထကဿ
H2091

ז וּמִפַּ֣
–နငှ့်–ရှွေစင်
H6337

רָ֑ב
–များစွာ

ים וּמְתוּקִ֥
–နငှ့်–ချ ိုသော
H4966

שׁ דְּבַ֗ מִ֝
–ပျားရညဿ–မှ
H1706

וְנֹ֣פֶת
–နငှ့်–သစ်ရညဿ–၏
H5317

ים׃ צוּפִֽ
–ပျားရညဿပေါင်းပဲွ
H6688
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ရှွေထက်မက၊ များစွာသောရှွေစင်ထက် နစ်ှသက်ဘွယ်ဖြစ်၍၊ ပျားရည်ထက်မက၊ ပျားလပ့ုိထက် ချ ိုကြ၏။

ם־11 גַּֽ
–စင်းစစ်–
H1571

עַבְ֭דְּךָ
–ကုိယ်တော်–၏–ကျွန်
H5650

נִזְהָר֣
သတိပေး၏

בָּהֶם֑
–သူတုိ့–ဖြင့်

ם שָׁמְרָ֗ בְּ֝
–စောင့်ရှောကဿခြင်း–၌
H8104

עֵקֶ֣ב
–အကျ ိုး
H6118

ב׃ רָֽ
–များစွာ

တရားတော်အားဖြင့် ကုိယ်တော်၏ ကျွနသ်ည် သတိရ၍၊ တရားစောင့်ခြင်းအကျ ိုးသည် ကြီးလှပါ၏။

שְׁגִיא֥וֹת12
–အမှား–များ–ကုိ
H7691

י־ מִֽ
–မညသူ–နည်း
H4310

ין יָבִ֑
နားလည်မညဿ
H0995

נִּסְתָּר֥וֹת מִֽ
–လျှ ို့ဝှကဿရာ–များ–မှ
H5641

נִי׃ נַקֵּֽ
–ငါ–့ကုိ–သန ့ရှ်င်းစေတော်မူပါ
H5352

မိမိမှားယွင်းခြင်းကုိ အဘယ်သူသည် နားလည် နိင်ုသနည်း။ မထင်ရှားသော ဒစုရုိက်အပြစ်နငှ့် အကျွန်ပ်ု ကုိ ကင်းစင်စေ၍၊

גַּ֤ם13
–စင်းစစ်–
H1571

ים  ׀מִזֵּדִ֨
–မာနရိှသူ–များ–မှ
H2086

ךְ חֲשֹׂ֬
ချနထ်ားတော်မူပါ
H2820

ךָ עַבְדֶּ֗
–ကုိယ်တော်–၏–ကျွန–်ကုိ
H5650

ל־ אַֽ
မ–
H0408

יִמְשְׁלוּ־
အစုိးရစေနငှ့်–
H4910

י בִ֣
–ငါ–အပေါ–်၌

אָז֣
–ထုိအခါ–၌

אֵיתָ֑ם
ပြည့်စံုမညဿ
H8552

יתִי וְנִ֝קֵּ֗
–နငှ့်–သန ့ရှ်င်းမညဿ
H5352

ׁע שַֽ מִפֶּ֥
–လနွဿကျူး–မှ
H6588

ב׃ רָֽ
–များစွာ

ရဲရင့်သော ဒစုရုိက်ကုိလည်း ကုိယ်တော်၏ ကျွန ်သည် မပြုရမည်အကြောင်း ဆီးတားတော်မူပါ။ ဒစုရုိက် အပြစ်သည် အကျွန်ပ်ုကုိ 

အစုိးမရပါစေနငှ့်။ ထုိသ့ုိသော အားဖြင့် အကျွန်ပ်ုသည်ဖြောင့်မတ်ခြင်းရိှ၍၊ ကြီးစွာ သောပြစ်မှားခြင်းနငှ့် ကင်းလတ်ွပါလိမ့်မည်။

הְי֥ו14ּ יִֽ
ဖြစ်ပါစေ
H1961

׀לְרָצ֨וֹן 
–နစှဿသကဿ–သ့ုိ
H7522

אִמְרֵי־
–ငါ–၏–ပါးစပဿ–၏–စကား–များ
H0561

י פִ֡
–ငါ–၏–ပါးစပဿ
H6310

וְהֶגְי֣וֹן
–နငှ့်–ငါ–၏–နလှုံးသား–၏–သေနင်ခြင်း
H1902

י לִבִּ֣
–ငါ–၏–နလှုံးသား

לְפָנֶי֑ךָ
–ကုိယ်တော်–၏–ရှေ့–၌
H6440

יְה֝וָ֗ה
ယေဟောဝါ
H3068

י צוּרִ֥
–ငါ–၏–ကျောကဿ
H6697

י׃ וְגֹאֲלִֽ
–နငှ့်–ငါ–၏–ရွေးရှင်သူ

အကျွန်ပ်ုပြောသေားစကားနငှ့် စိတ်နလှုံး၏ အကြံအစည်သည် ရှေ့တော်၌ နစ်ှသက်ဖွယ်ဖြစ်ပါစေ သော။ 

အိထုာဝရဘုရားအကျွန်ပ်ု၏ ကျောက်၊ အကျွန်ပ်ု ကုိ ရွေးန ှတ်ုတော်မူသောဘုရား။
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